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FABRYKA ARMATURR

SA 2112

Zasuwa miêkkouszczelniona
ko³nierzowa 

Soft wedge gate valve
flanged

Çàäâèæêà ñ ìÿãêèì óïëîòíåíèåì 
ôëàíöåâàÿ

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ñîãë. BS 5163 
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 16 
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
klasa szczelnoœci - A 
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

d³ugoœæ zabudowy wg BS 5163
flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A 
working pressure PN16 
medium temperature up to 70°C 

face to face lenght acc. BS 5163

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia - 
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciœnieniem.
Trzpieñ nierdzewny ³o¿yskowany z walcowanym 
gwintem. 
Klin zawulkanizowany na ca³ej powierzchni 
z wymienn¹ nakrêtk¹. 
Przelot prosty  - bez gniazda. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN16, 70 C, EPDM, 

Certyfikat CE
Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa RAL5005 250mm, 
(bez kó³ka rêcznego *.

Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” - 
replaceable under pressure. 
Stainless steel spindle with rolled thread and 
bearing. 
Total sufrace rubbered wedge with replaceable 
spindle nut. 
Gate valve with full bore. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint  RAL5005 250mm, 

(without handwheel *.

Certificate CE
Hygienic attest by PZH

: 

oPN16, 70 C, EPDM, 

Óïëîòíåíèå øïèíäåëÿ O-Ring - "ÑÓÕÀß ÐÅÇÜÁÀ" 
- çàìåíÿåòñÿ ïîä äàâëåíèåì.
Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Êëèí ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí, ñ çàìåíÿåìîé 
ãàéêîé.
Ãëàäêèé ïðîõîäíîé êàíàë.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 
RAL5005 250 ìêì, P 16, , EPDM, áåç 

(*øòóðâàëà . 

Ñåðòèôèêàò ÑÅ. 
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî 
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

oN 70 C

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position. Çàäâèæêà ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ëþáîì 
ïîëîæåíèè îò ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie do odcinania 
przep³ywu. 
Wykonanie w wersji NBR - ciecze ropopochodne.

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 
Execution NBR version - oil fluids. 

Äëÿ ïåðåêðûòèÿ ïîòîêà â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, 
ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé âîäû è äðóãèõ 
õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé.
Â èñïîëíåíèè èç NBR  æèäêèå íåôòåïðîäóêòû. 

Na zdjêciu DN80

Wykonanie

wg BS 5163

British Standard

Èñïîëíåíèå 

Ñîãë. BS 5163 



Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów. 
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà : 
(Przyk³ad, Example, Ïðèìåð  )
2112; DN250; EN-GJS-400-15/EPDM; PN16. 

FABRYKA ARMATURR

SA2112

DN L H d D C f
Masa

Weight 
Âåñ 

K
PN16 (PN10)

l
PN16 (PN10)

n
PN16 (PN10)

[mm] - [mm] [kg]

40

50

65

80

100

125

150

200

250

300

165

178

190

203

229

254

267

292

330

356

220

230

265

290

325

365

457

534

633

708

88

102

122

138

158

188

212

268

320

378

150

165

185

200

220

250

285

340

405

460

110

125

145

160

180

210

240

295

355 (350)

410 (400)

19

19

19

19

19

19

23

23

28 (23)

28 (23)

16

16

16

17

17

19

19

20

24

27

3

3

3

3

3

3

3

3

3

4

4

4

4

8 

8

8

8

12 (8)

12

12

14

14

17

17

19

19

19

24

27

27

8,5

10,5

15

19,5

26

33,5

48,2

73,3

97

134,5

S

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

14

Korpus
Body
Êîðïóñ

Pokrywa 
Bonnet 
Deckel 

Klin 
Wedge 
Êëèí 

Trzpieñ 
Spindle 
Øïèíäåëü

Korek uszczelniaj¹cy 
Packing cork 
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà 
Pierœcieñ zabezpiecz. 
Stopper ring 
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöî

Uszczelka czyszcz¹ca 
Clean gasket 

 Ðåçèíîâûé ïûëüíèê

Nakrêtka trzpienia 
Spindle nut 
Ãàéêà øïèíäåëÿ

Uszczelka pokrywy 
Bonnet gasket 

 Óïëîòíåíèå êðûøêè

Pierœcieñ O-Ring 
Seal O-Ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî 

Œruba 
Screw 
Áîëò

Zaœlepka œruby 
Screw stopper 
Çàãëóøêà áîëòà

Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15 
PN-EN 1563: 2012 

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15 
PN-EN 1563: 2012 

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15 
PN-EN 1563: 2012 
Guma EPDM, NBR
PN-ISO 1629: 2005

Stal X20Cr13 
PN-EN 10088-1: 2007 

Mosi¹dz 
PN-EN 1982: 2010 

Mosi¹dz 
PN-EN 1982: 2010 

Stal 65G 
PN-74/H-84032 

Guma EPDM, NBR
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR
PN-ISO 1629: 2005

stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Parafina 
Paraffin 

Podk³adka
Washer 

 Ïðîêëàäêà 

Polietylen 
PN-EN ISO 1872-1:2000 
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